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Introduction

ThewritinginHebrew・thelanguageoftheIsraeliJews・byPalestinianscanbefirst

tracedtothe60s.Itisthereforeanewphenomenonwhichcanbeexplainedbypoliticaland

historicaleventslinkedtotheIsraeli-Palestinianconflict.

WiththefoundationoftheStateofIsraelin1948,arelativelysmallnumberofPalestinians

remainedwithintheboundariesofthenewState.Theirconditionwaschangedradically

frombeingpartofalargeArabsocietytobeingasizableethnicminorityinthenewJewish

state.Byandlarge,theyareandconsiderthemselvestobePalestiniansandtheymaintain

family,culturalandpoliticallinkswiththePalestiniansinGazaandtheWestBank.

HowevertheyholdIsraelicitizenship.Despitethefactthattheyweregrantedcitizenship

andthattheyhadrepresentativespresentintheKnesset1fromthebeginning,theywere

subjectedtomartiallawfrom1948to1966.Concretelytheirfreedomofmovementwithin

Israelwaslimitedandsubjecttostateauthorisation.Todaythesituationhaschanged,

howevertheyliveinacomplexsituation(Kayyal2008,32).

Thetransformationofthisgroupfromamajoritytoanethnicminorityafterthecreation

ofIsraelhadanimpactonsomeculturalandlinguisticreferencepoints.Withtime,this

groupbecamebilingual.Ami-EladBouskilatalksabouttheprocessofIsraelizationofIsraeli

Arabswhichcanbeexplainedbythedemographic,economicandculturalchangesandthe

liftingofthemilitaryregimeovertheArabsector(Elad-Bouskila1999,38).

TheIsraeliPalestinianwriterEmileHabibiwasalreadynoticingin1966thatthe

PalestiniansofIsraelwerebecomingbilingualbyadoptingHebrew.Hehimselfwrote

literaryworksinArabic,howeverhepublishednon-fictionalessaysinHebrewbecausehe

wasapoliticalleaderoftheArab-JewishCommunistParty.

MostoftheIsraeliPalestinianliteratureinIsraelispublishedinArabic.Itsmainnarrative

iscentredonthequestionoftheNakba.2 Itsurvivedandrecovereddespitemultiple

obstacles,notably,thedepartureofmostoftheintellectualsin1948,theirisolationfromthe

ArabliteratureinArabcountriesandtheexistenceofpoormaterialconditionsinwhichthis

literaturesurvived(lackofpublishinghouses,etc.)(Kayyal2008,32).
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Asmallnumberofauthorshavepublishedliteraryworks,mainlyverse,bothinHebrew

andArabic.Thereissofaronlyonewriter,SayedKashua,whopublishesconsistentlyand

exclusivelyinHebrew.Byraisingtheissueofculturalhybridizationasaresultofthe

linguisticandliterarydualismofsomeJewishandArabwriterswhopublishinArabicand

Hebrew,Kayyalemphasizestheirroleasintermediariesbetweenbothlanguagesandboth

cultures(Kayyal2008,34).

Thereceptionofthesenovelswasvaried.InIsrael,somecriticsencouragedthe

publicationofsomeofthesenovelssuchasArabesquesbecauseofitshighstylisticand

linguisticquality.Others,however,dismisstheimportanceofthesenovels.OutsideIsrael,

themajorityoftheArabliterarymilieuignoredtheexistenceofthiswriting.Thiscanpartly

explainwhyallthenovelswritteninHebrewbyPalestinianshavestillnotbeenpublished

inArabic.

ThesenovelsdealwiththedescriptionofthelifeofPalestiniansinIsraeltryingtosurvive

discriminationfrom theJewishsideofthesocietyanddemandingmoreintegrationinto

Israelisociety.

Butonewondersabouttherelationshiptothe・Familiar・Other,thePalestinianfromthe

TerritoriesandtheDiasporadescribedinHebrew,thelanguageofthe・enemy.・Whatisthe

attitudeofthenovels・maincharacterstowardsthis・FamiliarOther?・Dotheyidentifywith

them?Dotheydistancethemselvesfromthem?

1.AtallahMansour・InaNewLight

AtallahMansourisknownasthefirstPalestiniantohavepublishedanovelinHebrew.

HebelongstoaGreekCatholicPalestinianfamilyfrom Jishvillage.3 Hewasbornin

February1934intheBritishMandateofPalestineandlivedthroughthe1948war.Inorder

tosavehisonlysonfromthepoliticalturmoilleadinguptothe1948war,hisfatherdecided

tosendhim toaboardingschoolinthesouthofLebanon.Hebecamearefugeebut

managedtoreturntoIsraelandlegalizehissituation.HecurrentlylivesinNazareth.He

hasbeenknownasajournalistandawriterinHebrew,ArabicandEnglishsincebeforethe

1967war,thatistosayduringtheperiodofmilitaryruleoftheArabvillageswithinIsrael

(1948�1966).HehasworkedfordifferentnewspaperssuchasHa-OlamHa-ZehorHaaretz.

HehasalsopublishedanautobiographicalworkWaitingfortheDawnin1975duringhisstay

atOxford.HepublishedhisfirstnovelinArabicSamiraremains(Wa-BaquiyatSamira)in1962

andthenin1966hepublishedhisfirstandonlynovelinHebrew,InaNewLight(Beor

Hadach).

LikeYossi・themaincharacterofthenovel・AtallahMansourexperiencedlifeon

KibbutzShaarHa・amakim (1951�1952)wherehelearnttheHebrew language.His

knowledgeofKibbutzlifeleadstotheconclusionthatthenovelisautobiographical(Kayyal
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2008,39).

TheaccountofInaNewLightistoldinthefirstpersonbythemaincharacter,Yossi.It

takesplacesoonafterthefoundingoftheStateofIsrael.YossifirstlivedonKibbutzBeit-Or

(houseoflight)buthewasnotsatisfiedwiththelivingconditionsandmovedtoKibbutz

Har-Or(MountainofLight)andlikedthelifeandtheidealsofbuildingabettersocietythat

hefoundthere.YossibelievesintheSocialistidealsoftheKibbutzandwantstobeafull

memberofit.HeevenfallsinlovewithRivkah,aJewessfromAmericawhomovedtohelp

buildIsrael.WhenRivkahfallspregnantshewantstolearnmoreaboutYossi・spastand

familyandthisleadsYossitoquestionhisownoriginsandrevealsthatinfactheisanArab.

YossiisinfactYoussef,anArabwhosefatherwaskilledinmysteriouscircumstances

whenhewasayoungboyandwastakencareofbyhisfather・sJewishfriend.Hishidden

pastbecomesknownontheKibbutzwhenheappliestobeafullmember.Afterinvestiga-

tion,theKibbutzleadersdiscoverhisrealidentity.Theothermembers,whoforatimewere

advocatingJewish-Arabfriendship,starttorejecthimandseehimina・NewLight.・They

trytoconvincehimtogobacktohis・people・andspreadtheKibbutzidealsamongstthe

ArabsbutYousseffoughtbackforhismembershipwiththesupportofRivka.Thishappens

duringanelectioncampaign.SotoavoidapoliticalscandalofhavinganArabonthe

Kibbutzandalsoinordertoconcealthecontradictionbetweentheiridealsofequality

betweenArabsandJewsandtheirloyaltytoZionistideals,theKibbutz・smembersdecide

tocreateaspecialruletoaccepthimcalledthe・GoldenPath.・Thisrulestatesthatheis

neitherJewnorArab.

Inthenovel,theterm・Arab・isused,but・Palestinian・isneverused.Itisimportantto

mentionthatthenovelwaspublishedbeforethe1967war.Atthetime,thePalestinian

Territoriesdidn・texistastheydotodaybecausetheWestBankwaspartofJordanandGaza

wasadministeredbyEgypt.Also,thebookdoesnotdealwiththePalestiniansfromoutside

Israelatall.

Vis-・-vistheArabs,Yossi/Yousseffirststartsbyfeelingverydistantfrom them and

expresseshissuperiorfeelingsandarrogancetowardthem:

Duringlectures,I,forone,lovedtogazeuponthelandsofourneighboursbeyond

thoseofthekibbutz.Ienjoyedthesightofthoseshapelessfields,theclustersoftrees

strewnhereandtherewithpitifulhaphazardness.Poorignorantloutswhoknow

nothingabouttheLawsoftheUniverse,whoalwaysmistakethecasualforthecausal!

Butthey,too,mustnotbeleftoutoftheschemeofthings,anditisincumbentonusto

bringourgospeltothemwhethertheylikeitornot.(Mansour1960,14)

WhenYossi・sotheridentityYoussefisrevealed,hestartsdiggingintohispastand
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challenginghisidentity,butdoesn・thavereferencestoconstructanArabidentity.Hegives

insomewayscluesastowhyhehidthefactthathewasanArab:

HadIgotafamilyatall?Ihadneverthoughtofthem.WasIafraidtothinkofthem,

aswellasofotherthings?DuringmystayatBeth-Or4Irecalledthemafewtimesbut

wasashamedofthefact.(Mansour1960,128)

Buthisinterventionatthekibbutzmeetingwhichdiscussedhismembershipshowsthat

hedefinitelywantstokeepadistancewithhisArabside:

IwouldliketobeamemberofthisKibbutz,thesameasallofyou.Itistruethatmy

parentsdidnotfastonYomKippurorlightcandlesonChanukah,andIdon・tknowwhat

ritualstheydidobserve.WhenIwasfiveyearsoldmyfatherwaskilled.Idon・tknow

whokilledhim・itmighthavebeentheEnglish,theArabsortheJews.Hetookme

withhim whenhewenttoselleggstothecolonists.Itwasfrom thatcolonythatI

movedtoBeth-Or,togetherwithBaruchMizrahi・sdaughter,andthereIreceivedmy

education.IremainedatBeth-Oruntillastyearand,generallyspeaking,gotalongfine

withthem.TheonlythingIdidnotliketherewasthemonotonyoftheplace.Icould

havestayedthereaslongasIwishedbutIdidn・tseeeyetoeyewithsomeofthe

members,perhapsonaccountofmypast.Icould,ofcourse,havemovedtothecitybut

IlovedtheKibbutzlifeandwantedtocastmylotwiththeavantgardeoftherevolution.

IheardgoodthingsaboutHar-Orandthat・swhyIcamehere.Ihavebeenwithyoufor

awholeyear.OfcoursetherearestillcertainproblemstosettlebutIbelievethat,ifyou

onlyletme,Icanovercomethemandbelikeanyothermember.(Mansour1960,171)

ThisquotesummarizesYoussef・sintention.HewantstobeacceptedbytheJewsandis

readytoovercome・certainproblems,whicharenotsettled.・Aretheseproblemslinkedto

hisAraborigins?Tosolvethisproblem,theKibbutz・smembersintroducedanewconcept

thattheyname・theGoldenPath・andwhichacceptshimbydenyingbothhisJewishand

Arabidentities.TheresultisthatYossikeepshisdistancefromtheArabsbutisemptiedof

hisJewishidentity.Ashesays・Iwaspervadedbyemptiness.Isaweverythinginanew

light.・(Mansour1960,176)

2.AntonShammas・Arabesques

AntonShammaswasbornin1950intoaChristianfamilyinthevillageofFassuta

(WesternGalilee).HisfamilymovedtoHaifain1962wherehemanagedtoattenda

Jewish-ArabschoolandstartlearningHebrew.In1969,hemovedtoJerusalemwherehe
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earnedhisBAattheHebrewUniversity.Heworkedfrom1975asatelevisionproducer.He

livedthroughthe1967warandwasshapedpoliticallyinthe1970swhenhebegantowrite

articlesinHebrewoncurrentaffairs.Thesearticlescreatedabigcontroversyaroundthe

issuesofthenatureoftheIsraelistateanditsidentity.

Heisapoetandawriter.HepublishedverseinbothHebrewandArabic.Heisalso

knownasthetranslatorofEmileHabibi・snovels.HewrotetheatreplaysbothinHebrew

andArabic.Today,AntonShammasisaProfessorofMiddleEasternliteratureatthe

UniversityofMichigan.HehasstoppedpublishinginHebrew.

ArabesquesishisonlynovelwritteninHebrew.AtfirstAntonShammasstartedthe

writingofhisnovelinArabic(1976)andthenheswitchedfromthislanguagetoHebrew.

Finallythenovelwaspublishedin1986.Bythemid-80s,Israelwasgoingthroughan

economiccrisisandhadlostits・Socialist・ideals.Inparallel,thePalestinianstrugglesofthe

70sweresubsumedbytheLebanesecivilwarandtheIsraeliinvasionofLebanonwhichwas

veryunpopularinIsrael.Manypoliticalcommentatorsofthetimeobservedthatwiththe

ArabpopulationgrowingtowardsparitywiththeJewishpopulationandwithmostArabs

seeingIsraelasinevitableandenvyinginmanywaysIsraelilife,thattherewasapossibility

forcreatingsomesortofcombinedIsraeli/Palestinianidentitythatwouldprovideequal

rightstoall.AntonShammashimselfwaspoliticallyforsuchaperspectiveatthetimeof

writingthebook,beingforabi-nationalstateandopposedtotheexclusiveJewishnatureof

Israel.

Arabesques,asthetitlesuggests,isconstructedlikeanArabesquewindowshadewitha

verycomplicatedinterlockingsetofcharacters,sub-plots,timesandplaces.Hedividedhis

novelintochapters,someofwhicharenamed・Tale・andothers・TheTeller・.Thisliterary

styleisusedtoexplorethecomplicatedhybrididentitiesthattheauthorcanhimselfhave.

Itisasemi-autobiographicalnovelinwhichthemaincharacterishimselfnamedAnton

Shammas.Howeverheusesothercharacterstojuxtaposeotherpossibleidentities.

ThenovelinformsusaboutthehistoryoftheShammasfamilyfrom the19thcentury

throughtothe1980swithanimportancegiventothemainPalestiniannarrativewhichis

centredonthe1948Nakba.ThecharacterAntonShammaswasnamedafterhissupposedly

deadcousinwhoitturnsoutlaterinthestoryisnotactuallydeadbutwasinsteadadopted

byarichLebanesefamilyandwasrenamedMichelAbyad.Antondiscoversthisstoryand

becomescurious.Hethereforedecidestolookforhiscousinandtrytolearnthetruthabout

whathappened.AbyadisbynowamilitantinthePalestinianmilieubasedinBeirut.His

searchtakesustoParis,theTerritoriesandfinallytoIowaCity.HefinallymeetsMichel

Abyadwhohandshimamanuscriptofafictitiousautobiographyhehaswrittenandleaves

himtheoptionofadaptingitandsigningithimselfbutrequestingthathenotbeerased

fromtheTale.Thisconstructionisacomplicatedwayofmixingthetwocharactersupand
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blurringtheiridentities.

ThePalestinian,themissingpieceofpuzzle

Shammas,themaincharacterofArabesques,grew upinFassutavillage.Duetothe

geographicpositionofFassuta,heiscutfrom GazaandtheWestBankbutkeepssome

contactswiththefamilyinLebanon.HeintroducesustoSorayaSaidwholivesin

Beitein5andwhousedtobenamedLailaKhourybeforeshebecameaMuslimandmarried

thesonofaPalestinianleaderofthe1936revolt.Sorayaistheonlypersonwhocaninform

him abouthiscousinMichelAbyad.ThedecisiontogoandmeetSorayaSaid,seems

importantbecauseitsoundslikeajourneythatwillforcehim todealwithpartofhis

identitythatissuppressed・his・FamiliarOther・identity:

ManyweekselapsedbeforeIfoundthecourageandtookthesteptobreakthesilence

Ihadimposeduponmyselfafterreadingaboutthewomanwiththeblondhair.And

soonedayIfoundmyself,thewayyousometimesfindyourselfindreams,onthe

outskirtsofthevillageofBeitein,onthewaytoSilwadinthedistrictofRamallah.But

here,too,Iprocrastinated,gnawedbydoubts,puttingreluctantheeltoirresolutetoe,

afraidthatImightstirupfromthedistantpastthedustofmemoriesthatduringthe

longyearsofherexilehadbeentampedfirmlydownintothedepthsofoblivion,afraid

thatImightwithasinglesharp,inquisitivestrokecutintotheimpactedpresentand

releasethebitternessofallthoseyears.(Shammas2001,34)

Throughhisjourney,Shammasintroducesdifferentcharactersamongthem anIsraeli

author,Bar-On,whoiswritinganovelbasedonShammasthePalestinianfromIsrael.This

allowshimtoexplorehisidentityasseenbyanIsraeliJew.Thisauthordecidestochange

themaincharacterofhisnoveltothatofaPalestinianfromtheTerritories(Nablus)named

PacosothatthejuxtapositionbetweenIsraeliJewandArabPalestinianissimplertodeal

with.Inshort,themaincharacterShammasdoesn・tseetheneedtomakeadifference

betweenhimselfasaPalestinianfromIsraelandtheotherPalestiniansfromtheTerritories,

butBar-Ondoes:

Spottingus,Bar-Ondrew hiscompanionoverandchallengedmeinatipsyvoice:

・mydearfriend,youarehenceforthreleasedfrom thefearofmyopennotebook,

becauseIfoundanewhero!・

Liam[anotherwriter],amusedbythistwistoffate,asked,・Butwhathashedoneto

you?・meaningme.

・That・sit,・Bar-Onreplied.・Hehasn・tdoneathingtome;that・stheproblem.His
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compatriotherespeaksmuchmoretomyheartthanhedoes.Heforcesmetorespond

andtakeastandtowardhim.Youhavetobearinmindthatheisstillapure

Palestinian,whosestrengthresidesinhissimplicityandhislackofcynicism.・

・Ithinkyou・rejustmakinglifeeasyforyourself,・saidLiam.・Youpreferyour

enemiessimpleandwelldefined.・

・Maybeso,・saidBar-On,・butmyformerherodoesnotdefinehimselfasmyenemy,

atleastnotintheacceptedsenseoftheword.Andthatmakesithardforme.Onthe

otherhand,IfeelmuchclosertotheproblemsofthisPalestinian.PerhapsI・llbeproven

wrong,butmyinstincttellsmeIcanmakegooduseofhim.・(Shammas2001,168)

Inshort,thisnoveldemonstratesthecomplex,hybridnatureofidentityandthetensions

thatexistbetweencontradictoryidentities.Heclearlydefinesvarioustensionsbetweenhis

primaryidentityandthe・FamiliarOthers・(Palestinians)butgoesfurthertoexplorehow

the・AlienOther・(TheJew)seesthisinterrelationshipofidentities.

AntonShammasconsidersthe・FamiliarOther・tobepartofhisidentityanddoesn・t

questionitlikeYossiinInANewLight.ItistheinterventionoftheIsraeliJewthatquestions

hissenseofbelongingtothePalestinians.ThisstorytakesplaceinadifferentperiodtoIn

aNewLight・insteadofintheaftermathofthecreationofIsrael,ittakesplaceinthemidst

ofapoliticaldebateinIsraelandamongthePalestiniansabouttheirfuture.Next,wewill

seehowanewgenerationexploresthisquestionthroughtheworkofSayedKashua.

3.SayedKashua・DancingArabs

SayedKashuawasbornin1975toaMuslimfamilyintheArabvillageofTira,whichis

insideIsrael,butneartheWestBank.HewasyoungduringthefirstIntifada(1988)butwas

anadultduringthesecond(2000).Today,heisajournalistforthemasscirculationHebrew

dailyHa'aretz,andawriterofapopularTVsit-comcalled・ArabLabour.・Heonlywrites

inHebrew,ashedoesnotmasterliteraryArabic.Todate,hehaspublishedthreenovelsin

Hebrew.6

ThenovelDancingArabswaswrittenandpublishedin2002duringthesecondIntifada

andtheendofanyhopeamongstmanyIsraelisandPalestiniansthattheOsloPeace

Accordswouldleadtopeace.IthasbeentranslatedintoEnglish,butonceagain,notinto

Arabic.

TheArabwhowantstobeJewish

ItisabanalstorywritteninasimpleandfunnyHebrewandithadenoughsuccessthat

itwaspresentedattheIsraelibookfestivalinParis.

Themaincharacterdoesn・thaveaname,butallthedetailsprovidedmakeitclearlya
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semi-autobiographicalnovel.It・sthelifeofaPalestinianIsraelifromtheageof4to24years

ofage.HegrewupinTirainanArabfamily,butwonascholarshiptoaprestigiousJewish

schoolinJerusalemandlearnsandmastersHebrew.HediscoverstheJewishsideofsociety,

startshatinghisownArabsocietyandwantstobeacceptedandintegratedasaJew.He

doeseverythingtoavoidbeingidentifiedasanArab;from thewayhedressestowhat

languageheuses.Yetdespitethis,heisstillsubjectedtoracism.

DespitequestioninghislinkstoArabsociety,hemaintainscloselinkswithhisArab

familyandevenmarriesanArabwoman.Themaincharacteralsohasacloserelationship

withhisfamilyintheTerritories.Heisveryconsciousthattheyaredifferenttohimandhis

familyfromTira,whichisinIsrael.Hisrelationshipisexpressedwithfearandhatred:

Thegrocerystorewasjustacrosstheway,butIpreferredtoruntheerrandasearlyas

possible,becauseIdidn・twanttobestuckwiththeGazazweh,theworkersfromGaza,

whoshowedupthereeverymorning.Ialmostalwaysdidgetstuckwiththem,though,

andeventhefewtimeswhenIarrivedearlyenough,I・dseethemgettingofftheirbuses

justasIwasleaving.Theirbusesstoppedrightnearthestore,enginesstillrunning,and

theworkerswouldswoopdownbythedozen.Thestorewouldfillupcompletely,with

alonglineoutsidetoo.IhatedtheGazazwehbecauseeveryonehatedthem;Iwas

afraidthey・dkidnapme.Theylookedtomelikeordinarypeople,andtheynever

botheredanyone,butmygrandma・sstoriesaboutallthechildrenwhomisbehaved,and

whoseparentssoldthemtotheGazazweh,hadmereallyscared.(Kashua2004,18)

Thefollowingquoteexplainsandsummarizeshisvisionofthe・FamiliarOther.・Atone

stagethemaincharacterisworkinginabarinJerusalemonthenightoftheJewishfestival

ofPurim.

It・sthenightofPurimandtwoArabsaretakingoverthedancefloor.・Theyarereally

ugly,especiallytheshortonewiththemoustache.Heswivelshisass,crammedinto

thoseclothpantsofhis,makingamockerynotonlyofhimselfbutofanyonedancing

nexttohim・ofthewholebar,especiallyShadiaandme.Ifhewasn・tsoclueless,he

wouldn・tdaretodance.WhyshouldArabslikehimbedancingdiscoanyway?Don・t

theyrealizehowdifferenttheyare,howoutofplace,howugly?(Kashua2004,173)

ThemainpointisthathehatesArabstothepointofwantingtodenythem thesimple

happinessofdancing.HewantstobeacceptedasaJewbyanymeans,butheisstillrejected

bytheJewishsociety.ThemoretheJewishsiderejectshim,themorehehatestheArabsfor

it.
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ThecharacterofDancingArabslivedthroughtheIntifadaswhichwereinasensetheend

ofhopeforarapidandpeacefulagreementbetweenIsraelandthePalestinianswhich

wouldinsomewayhavesolvedtheconflict.Inthispoliticalcontext,thereisnomore

middlegroundopentoexploringblurredidentities.Thecharacterneedstomakeachoice

andthechoiceisclear:hewantstobeconsideredJewish.

Conclusion

Byanalysingthesenovels,wecanarriveatsomeconclusions.Firstofall,thisliterary

genreisdominatedbystoriesthatatleastinform aresemi-autobiographical.Themain

charactersareclearlybasedontheauthor'sownpoliticalandpersonalexperiences.Atallah

MansourreallydidliveonaKibbutz.AntonShammasnameshismaincharacterafter

himselfandgivesmanydetailsofhischaracter'sfamilythatareclearlybasedonhisreal

family.HereallydidvisitParisandIowaCityandreallydidparticipateinawriters・

conferencethere.SayedKashuareallydidgrowupinTiraandreallydidgotoaprestigious

JewishschoolinJerusalemwherehereallydidlearnandmasteredHebrew.

Secondly,theiridentitiesarefarmorecomplexthanIsraeliJew vs.PalestinianArab.

Identityisnotconstructedonlyby・Otherness・andsometimes・Otherness・isn・teven

clearlydefined.Insteadidentitiesareconstructedthroughmultipleoverlapping,contradic-

torysourcesofidentityandthesesourcesfighteachotherandsometimesfuse.Thiscanlead

eithertoemptiness(Mansour)oraschizophrenictension(Shammas)oradesperateattempt

atrejection(Kashua).

Thirdly,whichcomponentidentitiesareusedandhow theirtensionsplayouthas

changedfromonegenerationtoanother.IntheearlyperiodtheArabvillageidentityvs.the

IsraelisocialistJewbringingcivilisationtotheLand;lateracomplexinterplayofmultiple

identitiesatatimewhenmanythoughtafusionofIsraeliandArabidentitywouldbe

possibleandthenlastly,duringthesecondIntifada,arejectionoftheArabidentityas

backwardsandtheArabsfromtheTerritoriesasevenworse.Thatistosaythatthestruggle

oftheseidentitiesinthesenovelsreflectsthepoliticsoftheday.

Notes

1 IsraeliParliament.

2 Catastrophe,DisasterinArabic.

3 SituatedintheSafaddistrict(northofIsrael)andknowninHebrewasGushHalav.

4 HisfirstKibbutz.

5 PalestiniantownintheRamallahdistrict.

6 DancingArabs(2002),LetitbeMorning(2006),SecondPersonsingular(2010).
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